
Глава 433: Заложница

«Отпусти ее ...» - мужчина взревел от ярости, и хотел напасть на Чжан Те. Тем не менее, Чжан
Те использовал свою силу, заставляя женщину немного простонать. Услышав это, мужчина
мгновенно остановился.

Ни мужчина, ни женщина не представляли такого результата. По их мнению, полицейский
участок в Эшиле совершил роковую ошибку в информации, которую они им предоставили. Они
допустили серьезную ошибку в уровне и реальной боевой силе Питера. В их глазах, Чжан Те
был по крайней мере LV 10, хотя он не показывал свою боевую Ци. Чтобы справиться с такой
задачей, требовались более мощные охотники за наградами.

«Се ... ттон ... не беспокойся обо мне, убей ... его!» Хотя ее шея была сильно зажата рукой
Чжан Те, ограничив ее центральный нерв, она все еще подняла голову, и сказала сквозь
стиснутые зубы.

Только в этот момент Чжан Те узнал имя мужчины. Затем Чжан Те посмотрел на эту женщину.
Хотя ее лицо было скрыто, ее шея была элегантной и стройной с гладкой кожей. Она должна
красиво выглядеть.

Тем не менее, у Чжан Те не было времени оценить красоту. Только что, он был почти убит этой
женщиной много раз. Если бы он не съел много Фруктов Железного Тела, его голова была бы
отрублена.

Чжан Те чувствовал, что он был как отрицательный персонаж в рыцарских романах. Только
такие отрицательные персонажи похищают женщин.

Услышав что женщина все еще призывает убить его в этот момент, Чжан Те жестоко ударил ее
нижнюю часть живота, заставив ее немедленно расслабиться.

Обращайся с врагами безжалостно, с мужчинами или женщинами. Это то, чему Дондер научил
Чжан Те.

«Ублюдок прекрати, что ты делаешь? Я убью тебя ...» взревел Сеттон, как яростный бык, его
глаза покраснели.

При виде внешнего вида мужчины, Чжан Те подумал об отношениях между мужчиной и
женщиной, были ли они парой или братом и сестрой. «Почему они так нервничают?»

«Как козел отпущения, я чувствую себя не очень хорошо. Лучше не провоцируй меня!» Чжан
Те рассмеялся в сторону Сеттона и этой женщины: «Что ты сказал? Ты хочешь меня убить?
Ладно, подходи!»

Сеттон действительно хотел наброситься на Чжан Те; однако взглянув на женщину, он
замялся. Поэтому он мог только тяжело дышать, глядя на Чжан Те.

«Если ты отпустишь ее, мы обещаем больше не преследовать тебя!»

Чжан Те рассмеялся: «Ты думаешь я настолько глуп, чтобы поверить словам охотников за
наградами? Не будь таким наивным!»

«Чего ты хочешь?» Сеттон немного успокоился.



Услышав этот вопрос, Чжан Те кивнул внутри: «Этот Сеттон не глуп, по крайней мере он знает
что я не убью эту женщину прямо сейчас, он знает что у меня есть требования». В тот момент
когда Чжан Те хотел ответить, он услышал голос женщины, которая только что оправилась от
прошлого удара.

«Сеттон, не ... верь ему, убей ... его!» когда женщина восстановила дыхание, она снова начала
скулить. Кроме того, она сердито посмотрела на Чжан Те с двумя ненавистными глазами: «Я ...
я убью тебя ... ты не сможешь сбежать ... ублюдок!»

«Заткнись, твоя жизнь в моей руке. Если я расстроюсь, я могу убить тебя немедленно.
Неужели ты думаешь, что я не посмею тебя убить?» Чжан Те внимательно посмотрел на
женщину, и притворился очень свирепым и мрачным.

«Пр ... просто ... убей меня. Так как ты в ... пустыни льда и снега, ты не сможешь ... сбежать.» -
сказала женщина.

Увидев что Чжан Те замолчал, женщина закричала что очень раздражало.

«Сеттон, убей ... его!»

Конечно мужчина не смел двигаться. Тем не менее, Чжан Те сразу же разозлился. Он вытащил
кинжал из своей талии. Под испуганным взглядом Сеттона и криком этой женщины, Чжан Те
отрезал волосы этой женщины, в результате чего часть ее волос упала на землю.

«Черт. С этого момента, если ты посмеешь говорить без моего согласия, этот отец будет
наносить рану на твоем лице за каждое предложение. Если ты мне не веришь, давай
посмотрим! Женщинам не позволено прерывать мужские разговоры!» Чжан Те сказал свирепо,
и дважды провел кинжалом по металлической маске.

Услышав звук трения между острым клинком и металлической маской, женщина
действительно заткнулась.

Это ублюдок Дондер прав. Хотя некоторые женщины не боятся смерти, ни одна из них не
может вытерпеть если их лицо будет испорчено. Даже очень уродливая женщина не хотела бы
быть более уродливой.

Чжан Те посмотрел на мужчину по имени Сеттон: «Черт, я почти забыл что хотел сказать из-за
этой женщины!»

«Я спрашивал, чего ты хочешь?» Сеттон пытался контролировать свой гнев.

«О, точно!» Чжан Те ухмыльнулся, что даже вызвало мурашки по всему телу мужчины: «Я хочу
чтобы ты вернулся в Эшиль, чтобы отозвать мой ордер на арест, после чего принеси мне
документ об освобождении!»

«Это невозможно!» Сеттон отказался от этого немедленно.

Чжан Те продолжал скользить кинжалом по металлической маске женщины, и глумился: «В
этом мире может быть что-то невозможное, но ордер на мой арест явно не входит в эту
категорию! Если это было сделано людьми, это можно исправить!»

«Освобождение не так-то просто. С момента основания города Эшиль, освобождений от ордера
на арест не происходило. Все беглецы были пойманы или убиты, и лишь немногие из них



сбежали». Сеттон помахал головой.

«Этот ордер изначально был ошибкой. Я действительно убил кого-то в Эшиле. Тем не менее,
этот человек был лакеем острова магической змеи. Так как у меня есть споры с островом
магической змеи, она преследовали меня. Они хотели убить меня... Я делал это, чтобы
защититься. После убийства этого лакея, меня преследовал Доусон, воин круглого стола
острова магической змеи. Эта пара перчаток принадлежала ему. Убив его несколько дней
назад, я забрал их. Согласно вашему описанию, тот кто убил предыдущих двух охотников за
наградами при помощи перчаток, должен быть Доусоном. Это не имеет никакого отношения ко
мне! »

Услышав объяснение Чжан Те, внешний вид мужчины изменился.

«У тебя есть доказательства?»

«Доказательства найти нетрудно. Этот человек, убитый мной в Эшиле, не появился из воздуха.
Если вы посмотрите на его происхождение, вы узнаете его реальный статус. Я считаю, что
Эшиль сможет это определить. Что касается новостей о Доусоне, воине круглого стола острова
магической змеи и этой паре перчаток, я думаю что много людей должны были слышать о нем.
Ты поймешь что я говорю правду, после простого расследования. Кроме того, я встретил
дикого покровителя школы Гайи, после того как я убил Доусона. Его зовут Крелл, он может
подтвердить, что я убил Доусона и получил его перчатки! Он направляется на север, чтобы
наблюдать за волной демонических крыс! »

Чжан Те знал, что отношения между школой Гайи и племенами медведей в пустыни льда и
снега, являются гармоничными. Поскольку это был просто показание в качестве свидетеля, это
не принесло бы Креллу никаких неприятностей. Поэтому Чжан Те сказал им спросить Крелла.
Напротив, Чжан Те был в большой беде; он нуждался в помощи Крелла.

Услышав объяснение Чжан Те, Сеттон замолчал как и предполагал Чжан Те.

«Так как ты этого не делал, ты можешь отпустить О'Лауру!»

«Прошу прощения, но тут я ставлю условия. Я не полностью доверяю вам. Несколько минут
назад, вы даже хотели убить меня. Вы возможно попытаетесь убить меня сразу же, как я ее
отпущу. Если ты хочешь чтобы я ее освободил, ты должен показать мне документ об
освобождении ... »Чжан Те нахмурился и сказал.

«Ты можешь отправиться в Эшиль вместе с нами, чтобы выяснить что случилось!»

«Это нужно тебе. Мое время очень дорого. Кроме того, если я сейчас вернусь в Эшиль, не
стану ли я самоубийцей? Моя голова стоит 5000 золотых монет. Вы знаете, что люди могут
убить других даже за 5 золотых монет, не говоря уже о 5000 золотых монетах!»

«Что если я не соглашусь?» Сеттон сразу же прищурил глаза.

«Я немедленно убью эту женщину, после этого я буду сражаться с тобой. Возможно, я смогу
убить тебя. Если так, ты увидишь мое имя в списке разыскиваемых в Эшиле. А затем я покину
пустыню льда и снега, так как здесь меня ничто не держит!» Ответ Чжан Те разрушил
последнюю иллюзию Сеттона.

«Хорошо, я обещаю что сделаю это. Но как ты обеспечишь безопасность О'Лауры?» Сеттон
взглянул на О'Лауру.



«Я не могу обеспечить ее безопасность, но у тебя нет другого выбора ...» Чжан Те посмотрел на
женщину, которая хотела убить его, прежде чем покачать головой: «У этой женщины нет
пухлой задницы или грудей. Она вообще не похожа на женщину, я в ней не заинтересован.
Пока она не угрожает моей жизни, я не трону ее! »

«Хорошо, я отправлюсь в город Эшиль. Надеюсь ты запомнишь свои слова, иначе ты
пожалеешь!» взглянув на Чжан Те, Сеттон обернулся и намеревался уйти.

«Стой!» Чжан Те остановил его, указав на ограничительное ожерелье на талии Сеттона,
которое было символом охотников за наградами: «Передай мне эту штуку, я не могу ее
держать целый день!»

Сеттон прямо бросил ограничительное ожерелье, прежде чем уйти ...
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